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              W  dniu 18 kwietnia br.odbyła się akcja Porządki Wiosenne. Frekwencja dopisała, śmieci niestety też ... 
W imieniu Rady Osiedla Junikowo składam serdeczne podziękowania wszystkim, którzy poświęcili swój czas 
przy organizacji tej akcji szczególnie Pani Basi. Dziękuje wszystkim zbieraczom śmieci, którzy uczestniczyli w 
porządkowaniu naszych pięknych terenów leśnych.

 

Rada Osiedla Junikowo jak co roku wspomaga Lasy Poznańskie w wyposażaniu w małą leśną architekturę 
naszego Lasku Marcelińskiego.

Marek Kałązny
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    Budowa chodnika i modernizacja ulicy Nowosolskiej na odcinku od nr 22 do ul.Miśnieńskiej realizowane 
ze  środków Rady Osiedla Junikowo. W zadaniu pomógł również radny miejski Wojciech Kręglewski, który 
poprawką budżetową dofinansował brakującą część budżetu na tą inwestycję

Zarząd Osiedla Junikowo

    Uprzejmie informuję, że wydawane przez Państwa drukowane czasopismo:

Gazeta Junikowska
zostało zarejestrowane w międzynarodowym systemie informacji o publikacjach ciągłych i oznaczone 
symbolem:
           
ISSN 3072-435X

oraz unikalnym tytułem kluczowym:

Gazeta Junikowska
Zgodnie z postanowieniami normy PN-ISO 3297 „Międzynarodowy znormalizowany numer wydawnictw 
ciągłych (ISSN)” – nadany numer należy umieszczać w eksponowanym miejscu każdego zeszytu publikacji 
ciągłej, najlepiej w prawym górnym rogu pierwszej strony okładki.

Narodowy Ośrodek ISSN
Zakład Czasopism

Biblioteka Narodowa

Mam przyjemność poinformować naszych czytelników że wraz z ukazaniem się setnego numeru naszej gazety 
nadano nam symbol ISSN (ang. International Standard Serial Number) to unikalny, 8-cyfrowy 
międzynarodowy kod identyfikacyjny przypisywany wydawnictwom ciągłym. Służy do precyzyjnego 
oznaczania i łatwego odnajdywania gazet, czasopism, magazynów oraz periodyków naukowych.

CHODNIK NA NOWOSOLSKIEJ

WYRÓŻNIENIE PRZY OKAZJI SETNEGO NUMERU 
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	 Junikowo jako osada istniała już w średniowieczu. Najstarsze zapisy o niej zachowały się w aktach 

kapituły poznańskiej i dotyczą: uregulowania praw do młyna wodnego (1406 r.) oraz lokacji wsi na prawie 

średzkim (1408 r.). Z dokumentów tych dowiadujemy się, że młynarką w Junikowie była kobieta o imieniu 

Agnieszka. Pochodziła ona z Przewozu, niewielkiej osady położonej nad Wartą, w okolicy dzisiejszego 

Rogalina. Dowiadujemy się również, że sołtysem lokowanego Junikowa był Wawrzyniec, syn Marcina, 

wcześniejszy sołtys z Krzyżownik, wsi położonej w parafii Tulce. 

	  Lokacja z początków wieku XV nie była pierwszą. W dokumencie zapisano, że jest to lokacja 

ponowna. Pierwotna, wcześniejsza lokacja nie odbyła się na prawie średzkim lecz najpewniej na dawnym, 

zwyczajowym prawie polskim. To wówczas w Junikowie zbudowano młyn wodny na spiętrzonych wodach 

strugi. Z późniejszych dokumentów z wieku XVI wiemy, że był to młyn korzeczny, nadsiębierny. Miał zatem 

jedno koło, do którego wodę doprowadzano drewnianą rynną a woda ta na koło opadała z góry. Młyn 

funkcjonował w wieku XIV. Wcześniej, w końcu XIII w. prawo do budowy młyna zyskał sołtys Komornik, wsi 

biskupa poznańskiego. Junikowo należące do poznańskiej kapituły katedralnej, może nawet wzorując się na 

rozwiązaniu  przyjętym  w  Komornikach,   zbudowało  młyn  prawdopodobnie  później  a więc w wieku XIV. 

	 Od końca XIII w. Komorniki były siedzibą parafii a więc najważniejszą wsią na jej terenie. W skład 

parafii wchodziły: Junikowo i Fabianowo (wsie kapitulne), Rudnicze (wieś Dominikanek), Plewiska, które 

razem z Komornikami i Głuchowem należały do biskupa poznańskiego oraz Rosnowo (wieś rycerska). Z 

wymienionych  wsi  jedynie  Komorniki  oraz  Junikowo  posiadały  odpowiednie  warunki do budowy młyna 

a więc odpowiednio szybki nurt strumienia i zapewniający tę szybkość spadek wody, spowodowany różnicą 

wysokości. 
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             Od kiedy na terenie Junikowa ukształtowało się średniowieczne osadnictwo jest przedmiotem 

dociekań. Faktem jest jednak, że na jego terenie znajdowano przedmioty pozostawione przez przedstawicieli 

różnych epok i kultur, sięgające wiele tysięcy lat wstecz. W zasadzie od ustąpienia lodowca pokrywającego 

dzisiejszy Poznań i Wielkopolskę. Lodowiec ten naniósł różne piaski i gleby a także ukształtował teren. 

Widocznym śladem jaki po nim pozostał jest olbrzymia gliniasta morena. Wspinamy się na nią jadąc ulicą 

Grunwaldzką w kierunku Grunwaldu. Od ulicy Junikowskiej teren wyraźnie podnosi się aż do ulicy Sieradzkiej 

i jeszcze dalej. Koniec tej moreny znajduje się dopiero w centrum miasta. Ulicą Podgórną schodzi się z niej 

zdecydowanie  w  dół.  Drugie  takie  morenowe,  gliniaste wzniesienie jest na południowy zachód od Junikowa 

w kierunku Stęszewa. Oba wzniesienia są przecięte doliną  strumienia  Junikowskiego oraz jego dopływów. 

	 Junikowo  przez  ponad  600 lat należało do parafii w Komornikach. W 1913 r. zostało z niej wyłączone 

i  przeniesione  do  parafii  Matki  Boskiej  Bolesnej.  W  roku  1929 także i z niej zostało odłączone, wchodząc 

w skład parafii w Górczynie. Z niej zostało wyodrębnione w roku 1937 a od 1938 posiadało własny kościół 

parafialny. 

          Dzieje Junikowa obfitują w wiele ciekawych informacji i historii. Literatura na jego temat, obejmuje 

ponad 1500 artykułów. Zebraniem, uporządkowaniem i przybliżeniem tej spuścizny zajmuje się Cyfrowe 

Muzeum Junikowa im. Ewarysta Czabańskiego. Inicjatywa obecna jest w mediach społecznościowych (FB). 

Zapraszamy do zapoznania się z zamieszczonymi tam informacjami. Zachęcamy również do podzielenia się 

posiadanymi wspomnieniami oraz pamiątkami (fotografiami, dokumentami). Wszystko świadczy o 

przeszłości. Razem zadbajmy o wspólne dziedzictwo. 

  

autor: Piotr Orzechowski

Fot. Kościół parafialny w Junikowie ok. 1939 r. (Kronika parafialna - zdjęcie poprawione przez chatgpt)
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Słowo odgrywa ważną rolę w nauczaniu, wychowaniu, kształtowaniu postaw oraz zainteresowań. 
Szkoła może i powinna ukazywać uczniom jego piękno, zaprzyjaźniać ich z pisaniem różnych form 
literackich, ćwiczyć poprawność wypowiedzi. Gdy nauczyciele czynią to w interesujący sposób, mają 
szansę  zaszczepić w uczniach miłość do mowy ojczystej, ale też zamiłowanie do nauki języków obcych, 
a niektórym pomóc w odkryciu i rozwinięciu talentu literackiego. 

W Kasprowiczówce na pewno poloniści i nauczyciele języków obcych wiedzą, jak zaciekawić 
dzieci  i  młodzież  słowem,  jak rozwinąć u niektórych pasję pisania, jak dbać o poprawną polszczyznę. 
W drugim półroczu roku 2025/2026 okazało się, że Szkoła Podstawowa nr 54 poezją w języku ojczystym, 
tłumaczeniami i pięknym czytaniem tekstów w obcym języku podbija… Poznań.

Starsi uczniowie chętnie biorą, z sukcesami, udział w proponowanych im m.in. przez bibliotekarzy 
konkursach literackich.  W XLV Wojewódzkim Turnieju Białych Piór – konkursie kuratoryjnym – jury 
wyróżniło Maksymiliana z klasy ósmej, a w XII Ogólnopolskim Konkursie Wiersz Miesiąca 
organizowanego przez MDK nr 2 pod patronatem Wielkopolskiego Kuratora Oświaty w kwietniu 
wierszem miesiąca wybrano utwór Gabrieli z klasy ósmej. Przed nami jeszcze XXX edycja Lednickiej 
Wiosny Poetyckiej, zatem przyszłość pokaże, co się wydarzy… Natomiast autorom naszych laurów jako 
szkoły gratulujemy, dziękujemy i życzymy wzrastania w słowie.

Od dawna wiadomo, że nasze dzieci i młodzież chętnie uczą się języka angielskiego i potrafią 
sprawnie się nim posługiwać, gdy zajdzie taka potrzeba.  Ostatnio  jednak  dowiedzieliśmy się, że mamy 
w szkole zdolnych tłumaczy literatury. Z racji urodzin Williama Szekspira biblioteka szkolna 
zorganizowała Dni Twórców Anglojęzycznych. Jednym z punktów obchodów tych dni był konkurs dla 
klas  4-8  polegający  na  przetłumaczeniu  na język polski wylosowanego fragmentu z książki napisanej 
w języku angielskim. Było to dla uczestników wyzwanie, bo tłumaczyli m. in. Szekspira. Rywalizacja 
odbywała się w dwóch kategoriach wiekowych: klasy 4-6 i klasy 7-8. W pierwszej grupie z wyzwaniem 
translatorskim  najlepiej  poradziła  sobie  Klara  z  klasy  piątej,  a  w  grupie  drugiej  triumfowali Paweł 
i Tymoteusz z klasy ósmej. Świętowanie związane z Szekspirem miało także wymiar szerszej rywalizacji, 
gdyż w naszej szkole został zorganizowany Międzyszkolny Konkurs Języka Angielskiego To be or not to 
be. Uczniowie rozwiązywali zadania związane z biografią i twórczością tego pisarza oraz prezentowali na 
scenie fragmenty jego utworów w języku angielskim. Nasi reprezentanci z klasy 8a i 8b zajęli w nim 
pierwsze miejsce. Ponadto klasy ósme miały spotkanie z poetką i tłumaczką literatury, podczas którego 
tłumaczyli wiersze autorki i jej zdaniem bardzo dobrze oddali sens tych utworów w języku angielskim.

Należy przypomnieć, że klasy siódme i ósme uczą się także języka niemieckiego. Efekty tej nauki 
są widoczne i warte podkreślenia, gdyż dwóch uczniów naszej szkoły zakwalifikowało się do drugiego 
etapu konkursu pięknego czytania w języku niemieckim Lesen Gehen zorganizowanego przez Poznański 
Oddział Polskiego Stowarzyszenia Nauczycieli Języka Niemieckiego oraz Bibliotekę Filologiczną 
Novum UAM w Poznaniu.

Tak to dziewczęta i chłopcy pod patronatem Jana Kasprowicza podejmują niełatwe, ale znaczące 
wyzwania związane ze słowem. Jesteśmy dumni z naszych literatów, tłumaczy i lektorów. Są godnymi 
naśladowcami Patrona, który tworzył i tłumaczył dzieła literackie, a jako wykładowca bywał też 
lektorem.

Skoro  młodzi  ludzie  pojmują  wagę  słowa,  możemy  być  spokojni  o  przyszłość polszczyzny. 
A ponieważ rozumieją też potrzebę nauki języków obcych – możemy być spokojni o ich przyszłość. Kto 
ma szacunek do słowa, zna jego wagę, będzie go mądrze używał. Takich ludzi chce wychować 
Kasprowiczówka. 

     
    

Agnieszka Mąkinia

Poeci, tłumacze i lektorzy z Kasprowiczówki – młodzi następcy Patrona



Spotkania integracyjne dla Seniorów 60+ z Osiedla Junikowo!

Stowarzyszenie Rodzin Katolickich przy parafii pw św. Andrzeja Boboli  już  drugi rok z  rzędu  organizuje 
spotkania integracyjne dla Seniorek i Seniorów z naszego osiedla. W ubiegłym roku od września do grudnia 
odbyło  się  kilka  takich  spotkań,  na  które  składały  się  m.in.  Zajęcia  z  fizjoterapeutą, wykłady 
popularnonaukowe,  wspólne  śpiewanie  pieśni  patriotycznych  z  okazji  Święta  Niepodległości  czy 
świąteczna biesiada ze śpiewem kolęd. Także i w tym roku planowane są podobne spotkania, których celem jest 
integracja i miłe oraz pożyteczne spędzanie wolnego czasu. Szczególnym zainteresowaniem cieszą się zajęcia  
z  fizjoterapii,  podczas  których  można  nauczyć  się  prozdrowotnych  zachowań  i  ćwiczeń 
usprawniających. Wiele osób uczestniczy także w wykładach poszerzających horyzonty wiedzy. Natomiast 
biesiady  ze  wspólnym  śpiewem  przynoszą   zarówno   uczestnikom   jak   i   organizatorom   sporo   radości. 
Wszystko  to   możliwe  jest  dzięki  wsparciu  Rady  Osiedla  Junikowo,  dla  której   dobro  i  radość  Seniorek 
i Seniorów jest bardzo ważnym punktem działalności. Pragniemy w tym miejscu podziękować wszystkim jej  
członkom  za  udzielanie  nam  pomocy.  Dziękujemy  także  Księdzu  Proboszczowi  za  bezpłatne użyczanie 
pomieszczeń  i   poświęcany  nam  czas.  Panie  i   Panów  60+  z   Osiedla   Junikowo  zapraszamy  serdecznie  
i  zachęcamy  gorąco  do  brania  udziału  w  takich  zajęciach.   Szczegóły  i  daty  spotkań  ogłaszane  są  na 
plakatach umieszczanych w gablotach  Rady  Osiedla Junikowo   oraz  obu   junikowskich  parafii  a  także  na 
stronie  Rady  Osiedla Junikowo.  Spotkania  odbywają  się w  audytorium pod kościołem pw. św. Andrzeja 
Boboli przy ul. Junikowskiej 48.
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